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ÚVOD 

 

Předmětem dizertační práce Krajanská komunita v Izraeli z antropologické perspektivy; 

integrace do místní společnosti a její vztah k původní domovině je problematika procesu 

rekonstrukce a interpretace kolektivní identity v naracích židů, kteří se narodili 

v Československu a emigrovali do Izraele mezi lety 1945 a 1949, a jejich potomků druhé a třetí 

generace. Výzkumný projekt je vypracován jako narativní analýza a konceptuálně je ukotven 

v sociálně konstruktivistických teoriích etnicity.  

Krajanská komunita v Izraeli byla velmi aktivní ještě před založením samotného Státu Izrael. 

Oficiálně v zemi působí od roku 1934, tedy více než 88 let. Jejím cílem bylo zachovat odkaz 

československých židů. Přestože se první generace československých židů, jež do Izraele přišla 

po skončení druhé světové války, snažila udržet povědomí o své kolektivní identitě, z různých 

důvodů se jí nepodařilo pro tuto věc nadchnout i její potomky. Důvody tohoto posunu 

v kolektivním vědomí jsou předmětem mé analýzy. V každém případě československá nebo 

česká identita byla mezi imigranty první generace v Izraeli poměrně silně zdůrazňována. 

Výzkum popisuje, jakou představu o sobě samých mají a měli českoslovenští židé a 

prostřednictvím jakých obrazů udržovali svou kolektivní identitu. Stejným způsobem jsem pak 

na materiálu jejich narací analyzovala konstruování identity druhé a třetí generace mých 

narátorů.  

Kolektivní identita je v předložené práci analyzována na základě témat, která se repetitivně 

objevovala v naracích jednotlivých příslušníků první, druhé a třetí generace narátorů. Jednalo 

se o témata nebo otázky, jež jsou pro danou kolektivní identitu podstatné z hledisky kultury, 

společnosti a historie a které měly formující vliv na utváření identity.  

Pro zachycení detailního popisu kolektivní identity byla využita narativní analýza a 

interdisciplinární přístup založený na znalostech z oboru antropologie, historie nebo 

psychologie.  

 

Výzkumné otázky:  

 

- Jakým způsobem konstruují ve svých vyprávěních příslušníci první, druhé a třetí generace svou 

etnickou/kolektivní identitu? 

 

- Jaké jsou zásadní determinanty pro konstrukci etnické identity první, druhé a třetí generace 

narátorů? 



 

- Co je obsahem sdílené identity první, druhé a třetí generace a které faktory způsobují 

mezigenerační konflikt?  

 

- Dochází ke generační transmisi etnického vědomí?  

 

Téma bylo sledováno z hlediska antropologie a etnologie za pomoci kvalitativního přístupu 

k výzkumu. V některých případech však k podpoření myšlenkového schématu téma muselo být 

uchopeno interdisciplinárně za pomoci například vývojové psychologie, sociální psychologie, 

orální historie nebo sociologie.  

 

METODOLOGIE 

 

Pro předkládaný výzkum byla zvolena kvalitativní analýza založená na narativní metodě, jejímž 

cílem je zasadit vyprávění do sociálně-kulturního kontextu (Gubrium, Holstein, 2008).   

Předmětem výzkumu jsou životní biografie židů, kteří emigrovali z Československa do Izraele 

mezi lety 1945 a 1949, a jejich potomků v rámci druhé a třetí generace. Ve svých vyprávěních 

zdůrazňují nebo popisují kontexty a praxe v procesech konstruování kolektivní identity.  

 

VÝSTUPY 

 

Ve výzkumu byly popsány procesy konstrukce a interpretace kolektivní identity a současně 

kolektivního vědomí prostřednictvím vyprávění tří po sobě jdoucích generací. Příběh začínal v 

období první republiky a narátoři nejstarší generace ve svých vyprávěních často zdůrazňovali, 

že o své židovské identitě nevěděli nebo jí nepřikládali význam a považovali se za Čechy. 

Židovství bylo redukováno na kulturní tradice smíchané s českou kulturou. Etnická identita 

první generace narátorů byla dle jejich vyprávění fluidní a liberální. Důkazem byla řada 

smíšených manželství a kulturní asimilace v té době. Jak vyplynulo z výzkumu, židovská 

identita narátorů z Čech byla často primordiálně daná okolím, a to až norimberskými zákony a 

příchodem druhé světové války. Židovská identita, která byla do té doby nedůležitou součástí, 

se stala příčinou perzekuce narátorů, aby se několik let nato stala příležitostí k novému 

začátku a klíčem k vybudování nové identity v Izraeli. Česká identita narátorů byla načas 

utlumena i v souvislosti s přerušením diplomatických styků mezi ČSSR a Izraelem, k její 

postupné revitalizaci došlo po roce 1989 s možností cestovat do země svého původu a obnovení 



vztahů s příbuznými a přáteli. Výzkum potvrdil, že identita narátorů první generace je 

transnacionální, ve svých vyprávěních se narátoři první generace identifikují jako Izraelci, ale 

současně se hlásí i ke svému českému, resp. československému původu. Svou původní 

domovinu často ve svých vyprávěných vzpomínkách romantizovali a prostřednictvím 

materiálních předmětů nebo české gastronomie posilovali svou transnacionální identitu a 

vědomí. Důležitou roli hrála i nespokojenost s aktuálním stavem Státu Izrael, který ve svých 

vyprávěních podrobovali velmi ostré kritice, a nedořešený izraelsko-palestinský konflikt 

někteří prezentovali jako selhání své generace. Příslušníci první generace se tak ve svých 

vyprávěních etnicky identifikují jako Izraelci, ale domov pro ně představuje jejich rodina, tedy 

sociální vazby, nikoli dané teritorium. Zároveň se hlásí ke svému češství, jež je etnickou 

identitou sdílenou prostřednictvím přátel, jazyka, předků a vzpomínek na původní domovinu. 

Tuto svou transnacionální identitu pak posilují prostřednictvím užívání českého jazyka.  

 

Výzkum ukázal, že děti nejstarší generace narátorů vyrůstaly v rámci transnacionálních 

prostředí, se kterými se museli vyrovnávat. Přestože se příslušníci druhé generace identifikují 

jako Izraelci a domov pro ně představuje Izrael jako „jediné bezpečné místo“, některé znaky 

české identity sdílejí, a to například relativní znalost českého jazyka, který se většina narátorů 

naučila přímo od rodičů nebo jejich odposlechem. Ve vyprávění narátorů druhé generace se 

ukázal jako klíčový faktor, jenž formoval jejich identitu, přenos traumatu holocaustu. Imperativ 

„nikdy více“ je základním stavebním kamenem jejich kolektivní identity. Se třetí generací 

souvisí posun v jazykovém vědomí neboli jazykový posun, neboť ani jeden z narátorů třetí 

generace už česky až na pár výrazů nemluví. Narátoři třetí generace se ve svých vyprávěních 

identifikují jako Izraelci, a to především s odkazem na místo bydliště, svou rodinu, jazyk a 

občanství. Přesto však ke svým českým kořenům mají respekt a snaží se poskládat minulost za 

pomoci vzpomínek svých prarodičů. Jako domov rovněž ve svých vyprávěních definují místo, 

kde je jejich rodina, ale na rozdíl od svých rodičů je v jejich naracích patrná touha poznávat 

jiné země, cestovat, případně odejít, ať už z ekonomických nebo jiných důvodů, což jim 

umožňuje držení českého pasu. Na narátory třetí generace se vztahuje fenomén postmemory a 

rovněž reflektují zděděné trauma holocaustu, ale díky generačnímu nadhledu kritizují jeho 

ritualizaci a hlavně politizaci. Přesto je pro ně těžké vymanit se z narativu strachu a traumatu, 

neboť pociťují nejistotu v souvislosti s narůstajícím novým antisemitismem v Evropě. Témata, 

která ve svých naracích zdůrazňovali narátoři třetí generace, se týkala především ekonomických 

problémů, uplatnění, nabídky práce a celkově nejisté budoucnosti v regionu.  

 



Zásadní determinanty pro konstrukci etnické identity první, druhé a třetí generace narátorů jsou 

v naracích tematizovány v souvislosti s (pra)rodiči jako ústředními postavami přenosu 

kolektivní identity. Odkazují k významům pojmů traumatu a strachu v souvislosti 

s holocaustem a pohnutými židovskými dějinami, k otázce transmise kolektivní paměti na další 

generace, ke krizi domova a jazyka jakožto důležitému znaku posilujícímu kolektivní vědomí. 

Kromě těchto témat, která představovaly i samostatné kapitoly, narace obsahovaly i témata jako 

bezpečnost, vzdělání, škola, přátelé, rodina, politika. 

 

Další otázka se týkala generační transmise etnického vědomí. Cílem bylo ukázat, jakým 

způsobem se kolektivní identita narátorů mění v čase v závislosti na postupně mizející 

kolektivní paměti. Z výzkumu vyplynulo, že k transmisi docházelo u druhé generace velmi 

málo, a to především z toho důvodu, že pro narátory první generace bylo těžké o své minulosti 

mluvit a zároveň dle svých slov chtěli, aby jejich děti byly co nejvíce integrované do izraelské 

společnosti. Z toho plynulo i omezené užívání českého jazyka (jazyk aktivně užíván nebyl), což 

byla jedna z hlavních příčin slábnutí etnického vědomí u dalších generací. Transmise etnického 

vědomí probíhá v určité míře i u vnuků, kteří rekonstruují minulost a ohledávají své kořeny 

prostřednictvím vyprávění a vzpomínek. První generace je pro transmisi etnického vědomí na 

třetí generaci zásadní.  

 

Z výzkumu vyplynulo, že mezigenerační konflikt mezi narátory se dá ilustrovat především na 

přístupu k politické situaci v Izraeli. Ačkoli se všechny tři generace víceméně shodují v kritice 

politiky Státu Izrael a jsou zklamány neoliberálním směřováním státu , smiřuje se s touto situací 

každý po svém. Zatímco ve vyprávění narátorů první generace zaznívá, že „tento stát nemá 

budoucnost“, narátoři druhé generace se shodují ve svých vyprávěních, že jiná bezpečná 

alternativa pro židovský národ než Izrael není. Narátoři třetí generace s tímto postojem 

v některých vyprávěních polemizují, ať už ponecháním si možnosti případně žít jinde (díky 

držení českého, tedy evropského pasu), nebo odchodem.  

 

Možná, že zjištění, která ve svých vyprávěních zdůrazňovali příslušníci třetí generace, přispějí 

k lepšímu pochopení kritických postojů z řad mladé generace (občanů, voličů, politicky a 

kulturně činných lidí) v dnešním Izraeli a poslouží jako jedno z mnoha vodítek pro 

sociopolitologická hlediska, jak chápat opozici v rámci Státu Izrael dnes. Tyto kritické hlasy 

totiž nejsou jen průzorem současnosti, ale plynou například z mezigenerační transmise 

kolektivního vědomí a paměti a přístupu ke světu. 



LITERATURA 
 
 
ALEXANDER, J. C., 2004. Toward and Theory of cultural Trauma. In: ALEXANDER, J. C. 
et al., eds. Cultural Trauma and Collective Identity. Berkeley: University of California Press, 
s. 1-30.  
 
AARONS, Victoria a Alan BERGER, 2017. Third-Generation Holocaust Representation: 
Trauma, History, and Memory.  Evanston: Northwestern University Press. 
 
ASSMANN, Jan a John CZAPLICKA, 1995. Collective Memory and Cultural Identity. New 
German Critique [online]. (65), 125–133. 
 
ASSMANN, Jan, 2015: Kolektivní paměť a kulturní identita. In: KRATOCHVÍL, A. ed. 
Paměť a trauma pohledem humanitních věd. Praha: Akropolis. 
 
ASSMANN, A. 2015. Theories of Cultural Memory and the Concept of ‘Afterlife’. In: 
TAMM, M., eds. Afterlife of Events. London: Palgrave Macmillan.  
 
BALDASSAR, Loretta, Majella KILKEY, Laura MERLA a Raelene WILDING, 2014. 
Transnational Families. In: [online]. s. 155-175.   
 
BATSCHA, Zwi, 2002. Ve stopách naděje. Olomouc: Votobia. 
 
BAUER, J., 2009. Úvahy o holokaustu. Praha: Academia. 
 
BEEROVÁ, M. M., 2005. Co oheň nespálil. Prostějov: M. M. Beerová. 
 
BERGER, Peter L. a Thomas LUCKMANN, 1999. Sociální konstrukce reality: pojednání o 
sociologii vědění. Brno: Centrum pro studium demokracie a kultury.  
 
BEZDÍČKOVÁ, E., 2010. Moje dlouhé mlčení. Olomouc: Kartuziánské nakladatelství.  
 
BONDYOVÁ, Ruth, 2010. Potulné kořeny. Praha: Nakladatelství Franze Kafky.  
 
BOURDIEU, Pierre, 1998. Teorie jednání. Praha: Karolinum. 
 
BAČOVÁ, Viera, 1996. Etnická identita a historické zmeny: štúdia obyvateľov vybraných 
obcí Slovenska. Bratislava: Veda. 
 
BARTH, Fredrik, ed., 1998. Ethnic groups and boundaries: the social organization of culture 
difference [essays presents the results of a symposium held at the University of Bergen, 23rd 
to 26th February 1967]. Reissued. Long Grove, Ill: Waveland Press. 
 
ČAPKOVÁ, Kateřina, 2013. Češi, Němci, Židé? Praha: Paseka. 
 
DISMAN, M., 2002. Jak se vyrábí sociologická znalost. Praha: Karolinum.  
 
ERIKSEN, Thomas Hylland, 2002. Ethnicity and Nationalism. London: Pluto Press. 
 



ERIKSEN, H., 2008. Sociální a kulturní antropologie: příbuzenství, národnostní příslušnost, 
rituál. Praha: Portál.  
 
ERIKSEN, Thomas Hylland, 2012. Etnicita a nacionalismus: antropologické perspektivy. 
Praha: Sociologické nakladatelství (SLON). 
 
FLANDERKA, J. 2015: Úvodní komentář.  In: KRATOCHVÍL, A., ed. Paměť a trauma 
pohledem humanitních věd. Praha: Akropolis.  
 
FRANKL, M., 2018. Občané proti Židům. Revue Prostor 109, s. 104-110. 
 
FRENCH, S. E., SEIDMAN, E., ALLEN, L., & ABER, J. L., 2006. The development of 
ethnic identity during adolescence. Developmental Psychology, 42(1), s. 1-10.  
 
GEERTZ, C., 1996. Primordial Ties. In: HUTCHINSON, J., SMITH, A. D., eds. Ethnicity. 
New York, Oxford University Press, s. 40-45.  
 
GIBAS, Petr, 2017. Domov jako konceptuální rámec, téma i výzkumný terén: vývoj i 
současná podoba studií domova. Sociologický časopis / Czech Sociological Review 53(2), s. 
241-268.  
 
GLASSMAN, G., 2008. Periferie v ohni. In: Trauma, řád, identita. Praha: Rafael Institut, s. 
55-65. 
 
GUBRIUM, Jaber a James HOLSTEIN, 2008. Narrative Ethnography. In: Handbook of 
Emergent Methods. New York: Guilford Press, s. 241-264.  
 
GUTWEIN, Daniel, 2009. The Privatization of the Holocaust: Memory, Historiography, and 
Politics. Israel Studies [online]. 14(1), s. 36-64.  
 
HALBWACHS, Maurice, 2010. Kolektivní paměť. Praha: SLON. 
 
HALBWACHS, Maurice, 1925. Les cadres sociaux de la mémoire. Paris: Librairie Félix 
Alcan. 
 
HANDELMAN, Don, 1977. „The organization of ethnicity“. Ethnic Groups, vol. 1, s. 187-
200. 
 
HENDL, Jan, 2012. Kvalitativní výzkum: základní teorie, metody a aplikace. Praha: Portál. 
 
HENIG, David, 2009. „Pohledy z druhého břehu: transnacionalismus, rituál a sociální 
změna“. Sociální studia / Social Studies, 6(1), s. 175-192.  
 
HIRSCH, Marianne, 1997. Family Frames: Photography, Narrative and Postmemory. 
Cambridge: Harvard University Press. 
 
HIRT, Tomáš, 2007. Přehled nejasností spjatých s konceptem etnicity v perspektivě post-
barthovských přístupů. AntropoWebzin, č. 2–3, s. 8.  
 



HIRT, Tomáš, 2005. Svět podle multikulturalismu. In: HIRT, Tomáš, JAKOUBEK, Marek, 
eds. Spory o multikulturalismus a politiku identit. Plzeň: Vydavatelství a nakladatelství Aleš 
Čeněk, s. 9-76.  
 
HORÁLEK, A., 2012. Tři přístupy k pupkům národů. Primordialisticko-modernistický 
diskurz prizmatem aktivity a objektivity ethnicity. Český lid, č. 99(1), s. 23-43.  
 
HUBÍK, S., 1999. Sociologie vědění. Praha: SLON.  
 
HUTCHINSON, John a Anthony D. SMITH, eds, 1996. Ethnicity. Oxford; New York: 
Oxford University Press.  
 
HUYSSEN, A., 2003. Monumental Seduction. New German Critique, 69, s. 181-200. 
 
KASÍKOVÁ, Jana, 2021. Domov a návraty osob přemístěných během druhé světové války 
(Displaced Persons). AUC PHILOSOPHICA ET HISTORICA, 2020(2), s. 315-326.  
 
KEYNAN, Irit, 2018. The Memory of the Holocaust and Israel’s Attitude Toward War 
Trauma, 1948–1973: The Collective vs. the Individual. Israel Studies, 23(2), s. 95-117.  
 
KLAR, Yechiel, Noa SCHORI EYAL a Yonat KLAR, 2013. The “Never Again” State of 
Israel: The Emergence of the Holocaust as a Core Feature of Israeli Identity and Its Four 
Incongruent Voices. Journal of Social Issues, 69.  
 
KLÍMOVÁ, H. a kol., 2008. Periferie v ohni. In: Trauma, řád, identita. Praha: Rafael Institut, 
s. 76-86. 
  
KRATOCHVÍL, A., 2015. Paměť a trauma pohledem humanitních věd. Praha: Akropolis. 
 
LAUB, D., 1991. Truth and Testimony The Process and the Struggle. American Imago, 48(1), 
s. 75-91.  
 
LAUB, D., 2015. Světový nástup paměti. In: KRATOCHVÍL, A., ed. Paměť a trauma 
pohledem humanitních věd. Praha: Akropolis, s. 153-172. 
 
LEVITT, Peggy a Nina Glick SCHILLER, 2004. Conceptualizing Simultaneity: A 
Transnational Social Field Perspective on Society. International Migration Review, 38(3), s. 
1002-1039.  
 
NESLÁDKOVÁ, L., 2008. Profesní a sociální charakteristika židovské populace 
v Československu za první republiky. Revue Demografie, s. 1-15. 
 
NORA, P., 2015. Světový nástup paměti. In: KRATOCHVÍL, A., 2015. Paměť a trauma 
pohledem humanitních věd. Praha: Akropolis, s. 62-73. 
 
PHINNEY, J. S., 2003. Ethnic identity and acculturation. Acculturation: Advances in theory, 
measurement, and appied research, s. 63-81.  
 
POLÁČEK, Karel, 2016. Židovské anekdoty. Praha: Nakladatelství Franze Kafky.  
 



RUMBAUT, Rubén G. a Alejandro PORTES, 2001. Ethnicities: Children of Immigrants in 
America. B.m.: University of California Press.  
 
REED-DANAHAY, Deborah a Caroline B. BRETTELL, 2008. Citizenship, Political 
Engagement, and Belonging: Immigrants in Europe and the United States. B.m.: Rutgers 
University Press. 
 
RIESSMAN, Catherine Kohler. Analysis of Personal Narratives. 41. 
  
ROMAINE, Suzanne, 2001. Language in Society: An Introduction to Sociolinguistics. 2nd 
edition. Oxford; New York: Oxford University Press.  
SAFRAN, William, 2005. The Jewish Diaspora in a Comparative and Theoretical 
Perspective. Israel and the Diaspora: New Perspectives, s. 36-60. 
 
SEGEV, T., 2014. Sedmý milion. Praha – Litomyšl: Paseka. 
 
SILVERSTEIN, P.A., 2005. Immigrant racialization and the new savage slot: race, migration, 
and immigration in the new Europe. Annual Revue of Anthropology, 34, s. 63-384. 
 
SCHILLER, N.G., BASCH, L. and BLANC‐SZANTON, C., 1992. Transnationalism: A new 
analytic framework for understanding migration. Annals of the New York academy of 
sciences, 645(1), s. 1-24. 
 
SHWARTZ, O. N., 2008. Periferie v ohni. In: Trauma, řád, identita. Praha: Rafael Institut, s. 
146-158. 
 
SOCIAL ISSUES RESEARCH CENTRE, 2007. Belonging in 21st century Britain. 
 
STEIN, H., 2014. "Chosen trauma" and a widely shared sense of Jewish identity and history. 
The Journal of Psychohistory, 41(4), s. 236-257. 
 
STROBACH, V., 2015. Židé: národ, rasa, třída: Sociální hnutí a „židovská otázka“ v 
českých zemích 1861–1921. Praha: Nakladatelství Lidové noviny. 
 
SZALÓ, Csaba, 2006. Domov a jiná místa/ne-místa formování kulturních identit. Sociální 
studia / Social Studies, 3(1), s. 145-160. 
 
ŠATAVA, L., 2009. Jazyk a identity etnických menšin: možnosti zachování a revitalizace. 
Praha: SLON.  
 
ŠTERN, E., 1915. O současném českožidovství. Rozvoj, Knihovnička Rozvoje, s. 3-13. 
 
TÓTH, A., 2018. Čí byla první republika? Revue Prostor, 109, s. 90-103. 
 
UHEREK, Z., 2011. Češi v Bosně a Hercegovině. Praha: Etnologický ústav AVČR. 
 
VICKERMAN, M. (2002): Second- generation West Indian transnationalism. In: LEVITT, P.,  
WATERS, eds. The changing face of home. The transnational lives of the second generation. 
New York: Russel Sage Foundation, s. 341-366.  
 



VOLKAN, V., 2002. Bosnia-Herzegovina: Chosen Trauma and Its Transgenerational 
Transmission. In: SHATZMILLER, M., ed. Islam and Bosnia: Conflict Resolution and Foreign 
Policy in Multi-Ethnic States. Montréal; Kingston: McGill – Queen's University Press, s. 86-97. 
 
YABLONKA, H. 1999. Survivors of the Holocaust: Israel After the War. London: 
Macmillan. 
. 
WEIN, M., 2021. Dějiny Židů v českých zemích. Olomouc: Univerzita Palackého v Olomouci. 
 
ZERUBAVEL, E., 2003. Time Maps: Collective Memory and the Social Shape of the Past. 
New York: Open Road Integrated Media. 
 
ZOUFALÁ, M. a HOLÝ, J., 2016. Rozpad židovského života: 167 dní druhé republiky. Praha: 
Academia 


